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me est posterior, ita polentid est infinilis
prior ; nec me tant sed ¢l universie qu:

e in terrd sunt. Res mee umbrae sunt et imagn, p
Cessin ae praeparatio; ille verilalom

ctionemque alfert. Non ego collega illins sum, sad |
prewrsor : pracedo eum  ut Lucifer praeedit solem |
mpx obseurandus majore lamine, Jilunt enim oportet
crescere, me awtem minui, Joan, 3, v, 30,

Cuaus, Quantd ipsum  magis
Christum gredendo, fantd magis se ipse deprimeba
Christo collatumn.

Dignus., sufficiens , ail verbum , id est » dlignus cui
id comaittatar, Non fuit Joannes dignus , ex ipsd na-
turg suz conditione : hane enim jnfinitis perfectionis |
partibus soperat natora Christi. Siquidem universa |
mortalinm natura, cum Dei majestate eomparata, |
quasi gtilla situle et quasi momentum staters reputa-
tur (lsa, 40, v. 15), et sanclissimus quisque quasi
pulyis et cinis, Gen, 18, v. 27,

Corrtetan, lingulam seu vineolum scorteum. Sol- |
vere corrigiam calceamentorum ejus; id est, excaleeare
eum, A parte totum ; solyenda enim sunt calceamenta

aptequim extrabi possint. Sententia idem unum est ||

hoe, cum eo quod Matiheus dicit caleeamenta partare
nee dubiun est quin Joannes, ut sapids istad repeti- |
vit, nunc his nune illis verbis fuerit usus; Ne putetis, |
inguit, quod dixi, fortior me est, comparationis me id
more dixisse, quam nullam volo intelligi : tantd ille
eslme modis omuibus superior, ut ego, quem vos
aliquid esse credilis, quem vos suspicitis, illi collatus,
infirmus adedque nilil sim, prorsis indignus inter
BErVos ejus numerari, eliam servos extremos, Ciim ad |
summanm illam ejus dignitatem , summamque divine
natwra ipsius prastantiam, mentis oculos conjicio
indignum me plang sentio , qui vel infimi ministri
lacum apud illum obtineam, et vel vilissimam pariem |
in illivs mibi ministerio vindicem. Nolla enim mini-
stexii pars. vilior quam 4 calceamentis alicul osse - |
caleeorum alienjus curam gerere, dominon illos nune |
induere, nune cxuere, illos mundare, reponere , red-
dere, mutare, pro domini libitu, eoque foris pro-
deunte portare, si illos ponere aliquando loci
alidve cansd, aut alios aliis mutare velit. Videri possit
proverbiale fuisse hoe dicendi genus, ortum ex con-
sugtudine Judeoram, qui sanetiorem aliquem loeum |
ingressuri calcens panere consueverant, advenien
etiam hospitum pedes lavare, regione nimirim cali-
digee, Omnind autem hine intelligitur, vulgarem |

Dratus inter natos wmulierum maxious , Matth, 11 £
v. 1, inferiorem se (atetur quim qui apud Cliristum
maneipium agat; neque enim praeter veritatem humi-
lis aut fuit, sut esse potuit. Yehemens itaque tapino-
sis, qui miram in modum se abjecit, ob quam vicisim
mirum in modum ¢levalus est, juxta maximam ; Quf
se humilint exaltabitur, Quin et affert Joannes hujus
@x ipsis evidenter rebus probationem : Vuliis, ait,
cognoscare ralionem virtulis mes cum illins virute
collatam'?

Eius, Lating superfloum. Tese, vel per se solum,
veladhibito ministerio serverum suorum, vos, animas
vestras,

Barmizaner, perfundet. Ipsa metaphora dictionis BA-
FrIzABT inquit Chrysostomus, gratie exprimit lurgi-
Latem.

Ix Brmiro sawero , id est, Spirite sancio (prapo-
sitfo in Latinis est superflua); Spirita sanclo in vos
infuso. Per “Spiritum elum autem intellige dona
Spirits sancli. Vos, inquit, ex rebus visibilibus me
wslimatis ; at longé nobiliora sunt quée non videntar,
Non ille uti ego eorpora vestra sold aqnd, sed animas
vestras Spiritu saneto tinget, nec uti ego, ad poeni-
| tentiam duntaxal provoeahit peccatorem , sed et &
‘ peceatis mundabit, a¢ donis eolestibus imbuet. Effun-
| det in vos, in morem aqua, largiter et copiosé, Spi-
| ritum sanetuni, qui fons est donorum omnium , Te=
missionis peccalorum , regenerationis , renovationis “
justifieali , adoptionis, juris heredilatis coslestis
{omni; ¢ comprehendit). Quanta igitur differentia
estinter carpus et animam, inter aquam &t Spiritum
sanclum, inter imaginem et veritatem, inter appara-
tum el rem ipsam ; tanta est differentia inter bapti-
smum ipsius et baptismem meum, tantd est baptizmus
ipsius efficacior meo. picit autem hae Daptiste
promissio : Ipse tos baptizabit in Spiritu sancto , pri-
mim ad visibilen: Spiritds santi, in apostolos et eos
qui cim efs erant ipso Pentecostes die, atque in plu-
res deinde credentes, effusionem : ipse eaim Salvator,
ditm hane promittit , alludens ail heee ipsa Joannis
verba, ait Aet. 1, v. 5 ; Joannes quidem baptizavit
UOS agud ; 105 aufem

miullos hoy

e verd respicit et ad invisi-
tum per baptismum,

, impositionem manuum
reb enim visibiliter aliquando
s def invisibili per

inter Judzeos tunc usum (uisse solearum ; quenn (
stug, haud dubium, ut ctera similia, est imitatus -
vide Mare, 6. v. 9. Jam igitur quid humili quim f§
solyere et porlare soleas alicojus ? certd is, eui hoc
ex conditione competit, infimo in ordine est, si eom §
illo comparetur cui solvit aut portat sole Atqui ille
tantug est, inguit, ut ego non possim cum illo vel in f§
hoc gradu comparari, sive naturam speetes , give vir-
tutem et fortitndinem. Magnus Joannes ad
provocat de Christo concipiendam opinionem , majo-

remque quim de homi

® haberi possit 1 qui fpga ote- |

» purgans et

saieti effic
wichm ; quasi diceret:
Sive per se, sive per ea que
um sanetum : cojus non

Slrorum consumal peccatorum,
tenebras, eharitate, quéd virtutem
equamini, 4 aceendat, quan nulla
rhitassupenare gueat. denioue totosin

Bt COMMENTARIA. CAP. 111, 502

se transformet ae sursim rapiat. Hojusmodi enim
sunt ignis proprietates , eonsumere , ifluminare , in- |
flammare , omnid in 8¢ transformare ac sursim ra- |
pere : propter quas ipso die Pentceostes, in specie
jgnis Spiritus datus est: ad quod et respesit Baptista
prophetiae dono auctus,

¥ias. 17, — Cuaws. Pracdicavit Christum Salvato-
rem el Spiritds sancid donatorem , quod ad primum
ejus adventum pertinet; jam et judicem predicat,
quod ad seeundun ; ut, qui promissis non pellieiantur,
terrore compellantur ; nec lorpeant, tanguam ommibus
salvis, qui semel Spirita sancto baptizati fuerint, Et |
lize fuit Judxis nava doetrina, de futuro Christi ju- |
dieio ; non minits quim iila de regno ecelorum et ge- '
hennd fgnis, Paulatim aperit Joannes mysteria omnia |
Evangelii, ut eliam mox Spiritis sancti rationem : I
nam quamyis Spiritus sanetus notus esset Judels eo
tempore, cujus fréquens est mentio in veteribus Scri-
plari¢, non tamen ut tertia in divinis persona, distin-
cta i Patre et Filio,

VENTiLABLUN, 7o, ¥anmus, vel, uil legit B, Au-
gustinus in Psalmum 92, pala, instrumentum est, quo |
frumenta , ad ventum ventilata quassataque, 4 paleis
expurgantur, i wwos dictum , quod veluli exspuat ea
qua sunt inutilia. Eo significatur extremum Christi
judicium, quod malos secernet a bonis, non tantim
wmerilis, uli in bdc vita secernuntur, sed manifesté et
Ioeo el preemio : quemadmodim dim frumenta vannis
ventilantur, plena 3vacuis, ab inanibus fructnosa ,
quodam aurze spirantis examine separantur.

In manv Esvs. Sensus verborum est: Qui tenet
ventitabrum swum mann sud. Significatur autem hic
parte, Cliristum , vel judicandi potestalem, & Paire
aceepisse, (juxta illud Joan, 3, v. 22 €127 : Pajer
umwjudicm:rn dedit Filio, ef polestalem dedit ei et ju-
dicium facere) vel paratum ad dijudicandum peccata-
que uleiscendum esse ; in propinquo esse ipsius judi-
cinrm, uli propinqua est séparatio palearam i tritico ,
ubi agricola ventilabrum in manus acoepil Juxta illud
quod mox antecessit : Jam securis ad radicem arborum
posita esl.

Pureapit, ad verbum, perpurgabit, seu permunda-
bit, mt vertit apud Matth. © exacté mundabit. Fre-
quenter, imd verd semper, aream snam Christos mun-
dat, divm nuneanfert ex ared impios, nune ad justitiam
illos adducit, ac sensim justos ipsos perficit (Omnem
palmiten in me, loquitur Joan, 45, v. 2, non ferentem
fructum, follet eum (Pater), el omnem qui fert fructum
purgabit eam, ul fructum plus adferat) 5 at in seculi |
consummatione permundabit, dim nullum relinguet

, tontinentis pro eontento : arese Ppro €o quod in aream
congestum est; aream suam, id est, coetum in se ere-
| dentium quem congregaveril , lum per se, tum per
ImiuLstms suos; Eeclesiam, in qud permixti sunt bo-
| nis mali. Utitur hoe loco contra Donalistas Avgustinus,
eap. 40 libri post Collationen.
Coxeregamit, cogel, colligel, nihil sinel perirc
tritici.
Tarrrcon suvw, cos qui foerint humilitate parvi ,
animi sineeritate eandidi, freti virtutibus , solidi pie-
tate, et eonstantil ac perseverantid geaves; hujosmod
enim sunt triticum Christi, cibus sunt quo pascitur
Christus. Quare martyr Ignatius de se, dim ad bestias
| condemnatus essel ; Frumentum, aicbat, Christi sum,
| dentibus bestiarum molar, ut panis mundus fnveniar,
Hier. in Catal. seript. eccles.
I mozrEwN , in reposilorium, in regoum coelorum,
in quo, % palels separati tuti perpetud et felices
agent.
Seun, scilicet vel judicis vel triticl.
Puceas svres, Graee paleam quiem ! singulare col-
lective aceeptum pro plarali, more Hebraico. Palew
in Eeclesid |i sunt, qui spécie religionis nitidi, inanes
sunt virtutibus, steriles bonorum cperum, el inigui-
tatunt cupiditatomaque malaram ventis facilé abripiun-
tur, qui ex ed sunt radice oriundi ex qud triticum ,
| ejusdem Ecclesiz communione gaudent , eamdem
profitentur fidem, iisdem imbuuntur Sacramentis, sed
carent medulld justitiz, Porrd aufem (id quod hine
sequitur) si paleas igni adjudicabit, quantd magis
2lzania ? si domeslicos , quantd magis alienos ? Sub
paleis fortassé eomprehendit, quidguid illud est, guod
cum grano tritiei natum, A grano secernitur - atque
| abjicitur, ut cnlmos et spicas, quanquim non ad hxc
| segregandd, opus sit veniilabris, sed ad hot ut exacté
mundetur area, 3 sitbtilioribus paleis

Coupvner, aflliget. Is erat regionis illius mos, pa-
leas in ignem abjicore et comburere.

Iexi, vero eoque corporeo igni, id quod B. Au-
gustinus doeet libri 21 de Civitate Dei cap, 9 et 10.

IspssTixcuEiLl, inexstinelo, hoc est mterno : plus
| significatur quim vox sonet; igni, qui non tantim
exstingul non potest, verim nec exstinguat unquim ,
sed perpetud urat et allligal quos semel aceeperit.
Exstingui non potest quia fomentis opus non habet nt
alatur, sed per se subsistit, 2lernimque durat, Deo
| faciente ; non exstinguit verd, Deo ita actionem illius
| temperante, ut (uamvis acerrimé adurat, crucietque
| extremd, neque cessel unquim in eos agere quos
aliquando acceperit, nunquim  tamen  absumat.

inter bonos malum , nec aliquid in bons mali, sed || «Nonne cernis solem istum, inquit Chrysostomus in

exhibet ipse sibi gloviosam Eeclesiam non habenfem
wmatonlam, ank rugam, auf aliguid ngusmedi. ut Apo-
stolus ait ad Ephes. 5, v. 97,

Ameau svaw, Area ed est in quam frumentum, ita

| «hune locum, semper ardentem et nunguim pror-
| tsiis extinelum T Non legisti incensum rubum , nee

| ¢ tamen ipso incendio conerematum ¥y ¢Jam satis su-
| ¢ periiis dispatavi, ait Augustinus, posse animalia

ut demesstm est, ex agro convenitur, quod deinde in | | o etiam in ignibus vivere, inustione sine consumptione,

aredl, ex aristis, plaustris aut lagellis exentitur ; tan- |
dem verd ventilabris & paleis secernitur. Porrd |

sindoloresine morte, per miraculum omnipotentissimi
o Creatoris, cui hoe possibile esse qui negaf, & quo fit

quod ait, permundabil aream suam, synecdoche est, ® e quidquid in natoris omnibus mirator, fgnorat, » fa-
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que inexslinguibilem intelligitignem, non in se tantim,
sed el in iis qui illi adjudicantur, hoc est, @lernd
absque cessatione illes eruciantem; simili enim feré
modo dicins ad perpetuos quempi
damnatum. (uare hoc loco refellitur eorum heresis,
qui docuerunt reproborum peenam. nOn eS¢ perpe-
tnam. Videri autem potest allusisse Joannes, ad ilfud
quod de prevaricatoribus Isaias ait, eap. 66, v, 2
citatque Servalor Mare. 9, v. 44, 46, 48
eortm non martetur, el iqnis aon exstinguetur.

Vens, 48, — Er avia, prater ea qua haclenis
retulis

Exnontass, inter exhortandum ad penitentian
vile prioris et ad fidem in Jesum, Act, 19, v, 4.

Evaxcerizasit, annuntabat Evangelii myster

Quazdam alia refert Joannes Evangelisia, eap. 1 et |

3. Pleraque Christiani Fyangelii mysteria coepit
Joannes aperire, que Christus subsequens perfecté
enarravit,

Vens. 19, — Ternancun, vide supra, v. 1.

Henopan, illius adulters incesteque mulieris, cu
jus turpi amore tenebatur, tum causd, tum impulso.
Herodias nomen st patronymicum, vel certé dimin
tivum, imposilum ab Herode Ascalonith (yerisimile est

huic nepti suz ex filio Aristobulo, ut seribit Josephus, | |

Lb. Antiquitat. Jud. 18, cap.
Fravrs sur, Philippi additur Syriacé, et & q

busdam libris etiam Grazed, id quod apud Marcum |

constanier ab omnibus legitur, Nupserat illa Philippo
tetrarchee Iturzeze el Trachonitidis, de quo supra, v.1,
cujus mansuetudine abusus Herodes (erat enim vir

perpetud modestus , el amator quietis ac otii, quod |
Josephus scribil ejus libri qui supra, cap. 6) ausus |
P ] | P '

est apud illam de impetrando illius conjugio menti

nem facere. (ud assentiente,, convenit imter eos,
|

ul (uamprii
Jam iler instituebat, illa migraret in ipsius domi
lium, ipsique jungeretur incestis nuptiis, repudia

im_Herodes Romé reverteretur qui

Arethz Regis Petrm filid quam ipse antea duxerat. |

Ita Josephus, cap. 7, quanquim loco Philippi Hero-
dem alterum incognitum illum ponat, de quo vide
Mare. 6, v. 47, Frarris sui, germani, non uterini;
Herodes enim hic éx Malthace Samaritide; Philippus
ex Cleopatrd Jerosolymitide natus est, eodem ite
teste Josepho, Josephus ait uxorem [nisse Herod
alterius, filii ejusdem patris Herodis Magni, ex )
riamne Simonis Pontificis fili4 ; sed fallitur procul d
bio. Nam et evangelistarum tempore non modd recens
erat sceleris hujus memoria , verim etiam ante om
nium ocolos versabatar.

, tamen quia publicum erat seelus atque aded turpe,
i non putavit sibi dissimolandum, quantimyis molestus
| esset ot ingratus monitor. Libera jgiur ciim esset
| prophet objurgatio, et publica infamisque facti ip-
| sius atrocitas , peecatum autem corrigere libido non
| i eret, non frostra timebat Herodes , ne qua re-
 pente populi seditio adversis ipsum moveretur
| (accurrebant enim ad Joannem et Galilei et Pergi) ,
prieler hoe quod increpationem non ferret. Nove-
rat Herodes Joannem apud populum ésse vehementer
gratiosum, quod et complures haberet discipulos, et
baptizdsset permultos, et 4 plerisque crederetur
Messias ; & nemine certé non haberetur vir sanctimo-
i singularis et propheta A Deo missus, cui contra~
dicere non liceret. (uam ob causam vineit prophetam
conjieitque in careerem , ut dicitur versa sequenti,
illo vincto tranquillam sibi licentiam promitiens,
Hiee prima ac precipua Herodi causa fuit in ¢
rem mittendi Joannis; fuit et alia quam Pha;
urgebant , & quibus Joannes Hevodi traditus fuit,
quie non tam movit Herodem, quim ipsi serviit vel
minis loco, de qui Matth, 4, v, 12, Hig itaque clard
cernimus , quale fidos et eordatos veritatis pra
tores preemium in mosdo maneat, priesertim ubi
ilia coarguunt, Vix enim centesimus gquisque hom
nom - correptionem admiutit, multoque minis 1y-
ranni, quibus nihil acerbius est quam in ordinem
cogi.

At totius negotii architectrix, et mali artifex ac
fons exultat Herodias voi sui compos facta , et lin-
goam verilogquam discriminali acu eonfodit , denigue
erndelem triumphum de suo censore agit ; sed post
illa simul et Herodes , suis opibus exuti, nee regni
tantim honere, sed et natali solo ac subsidiis omni-
bus privati, perpetuo apud Lugdunum, Galliz ur-
bem, damnali exilio, suave bonis omnibus 4 justo. Dei
judicio profectum spectaculum praebudre ; narrat Jo-

ephus, Iib. 18 Antig. Judaic. c. 9.

Mavis, sceleribus, flagitiis.

Qux rrei, adversiis publicam justitiam et private
honestatis exemplum. Matthzus et Marcus non me-
| winerunt, nisi de adulterio ineestuoso , Herodem &
| Joanne correptum, ut cujus oceasione Joanni Hero-

Joannes qui nemini parcebat nee ipsis Pharisweis, |

Herodem corripiebat : Illa tui frateis adhue etiam vi-
ventis (obiit enim demim Philippus vigesimo ann
Tiberii Coesariis), uxor est, atque ex eo mater, illo
adhaeg invito ibi adhwrens. Adulterio et incestui r
ptum jungis, legis Dei pluribus modis transgressor.
Pudorem Baptisia_eonabatur incutere ul ad pe
tentiam provoearet. Sed licét facilé crederet mer

| diss machinata sit mortem , quam illi narrare insti-
luerant; Lmeas verd et de aliis pluribus eriminibus

| reprehensum fuisse testatur; qua etsi non perinde

it , fuisse tamen Herodem hune, vafrum im=
iumque tyrannum , tum ex verbis Salvatoris infra
Lum ex eo quod 4 Caio imperatore tetrar-
id privatus et perpetuo exilio muletatus sit, satis
evadit manifestum. Porrd in Joannead nullum He-
rodianorum  vitiorum connivente, refulget insigne
constantie exemplum, qui praeditos esse convenit
doelores omnes , ne magnorum ac potentium vitia
| quecamue aut palpent aut dissimulent , imd ne ve-
reantur, quoties ita necessilas tulerit, ilorum in sa
provocare ferociam.
Hepoves. Antecedens loco relativi, Hebraico di-

s illecebris irretitum A proposito non revocandum, |

cendi genere,
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Vens. 20, — AmEeciT , $alis superque scelerum j
pondere pragravatus, ut nefandum hoc facinus non |
adjecisset,

Er, pro, gubd.

IncLusir, ita nimirlim , prater injuriam viro san-
clo illatam, fmpedivit cursum , quantiin in se fult,
preedicationis illius, et ministerii omni populo utilis- |
simi; adhac intercepit eonsilium et reprehensionem, |
quaz via ipsi esse poterat ad peenitentiam. Significa-
tur jtague, tunc desperatam esse malitiam et ad
snmmum venisse cumulum , elm remediis irascitor ©
peccator ; nee tantiim correplionem repudiat, sed el
de monitore quoque sua hostilem vindictam sumit.
Vide que diximus versu pracedenti. I

¥ens. 21. — Facroum nsr, Aceidil opportuno lem- |
pore anta Joannis carceren.

Cust prprizaneren i Joanne,

Quws poruLus, populus Judaicus mageo numero se
offerens.

Er Jesu maemizato, et Jesus baplizalus essel el |
orared, ut apertum fuerit celwn ; sie poteral inlerpres |
commutare infinitivum et participia cum verbis finiti |
maodi, sensu elariore, quemadmodim coeperat in ver- |
siculi initio. Syrus, pro, et fesw baptizato, reddit, |
orationem absolvens, esiam Jesus baptizatus est, inter |

cet, offerens se tanquim unum & plebe, |
inter peceatores, publicanos, meretrices, milites, etc., |
nihiil fastidis
er

Er ouante. Syrus : Et dim oraret, apertum est
cezium. Baptizatos Jesus oravit in ripd fluminis Pa
trem, compositis genibus et sublatis in eelum ocol
ac manibus, pro felici sneeessu ardui illins negot
evangelici quod aggrediebatur, quod ut auspieativs |
foret, rogavit, verisimile est, ut fleret & Patre ea que |
hiesequitur sui declaratio et commendatin. Quamvis
enim seiret Patri statutum esse hane edere, quia ta-
men agnoscebat sibi ut homini non esse debitam, sed
gratiam ¢sse, voluit eam et supplici oratione merer!
€t humili reverentid excipere , docens interim, bapti-
zatis non otiosé vivendum, sed instandum esse ora-
tioni, quia elsi peecata sunk omnia haptismo la
nendiim: tamen ‘est earnis fragilitas solidata,

PENTUM E8T, ad verbum, aperiri, Apertum est non
imaginarié, sed reverd ; ut videret ipse Jesus ¢ cwlis |
sibi afferri aveloritatis testimonium, et Evangelii pra
dicandi delegationem, simul ui manifestaretur Joanni,
et honore ac glorid celebraretur, qui sese ipse e deje-
cerat, ut non dedignarefur cum peceatoribus servi
manibus baptizari; depigue, ul ad aggredicndum
Evangelii et redemplionis humana negotiom , quod
non absque difficultate et alllictione varia perlecturus
eral, animwm acciperet, i Patre armari et honorari se
animadvertens,

CosLoy, ceelis proxima seris ant ignis regio (nam
h ceeli frequenter nomen accipiunt) non enim ne-
cesse est ipsos summos caelos intelligere, quos, cfim |
eorruptioni haud subjaceant, eredibile non est Deum, |

cum- homi vulgo lava- (j|

| Quid si pri
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cium elementi acris aut ignis diflissio ad hoe sufficeret,
ut intelligeretar ¢ ceelis proficisci, eam que videba-
wnr eolumbee speciem, et qua andiebatur voeem ; id-
cired enim hoe factum fuit. Formatus itaque , in su-
premé acris ignisvé regione, profundus hiatus fuit ,

fosh luee eorwseus, Jesu et Joannis oculis con-

ns." 22, — DesceNnir ex intime apertorum coe-

lorum reeessu. Non ipse Spiritus qui ubique est

ne orbem terrarum (Sap. 1, v. 7), sed columba

5 quie apparuit, descendit, ue, inquit Augostings,

terioribus visis corda commote, & temporali mani-

festatione venientis, ad occultam @ternitatem semper

preesentis converterentur (libri 2 de Trinil. cap. 5), et

intcllizerent singularem hi¢ ipsius proesentiam per

graliam, qui uhique est per naturam,

SPIMTUS SANCTUS, Spiritus qui & Deo procedit vivifi-

cus, Spiritus sanelns qui & Deo emanat. Hie oritar

io an Jesus aut Joannes vidit descendenten Spi-

; nam in Mattheo, cap, 3, v. 46, post verbum,

vidit, quidam subaudiunt Jesus, quidam Joannes.

enim polins ut subaudiatur, reguirit verborum

syniaxis; ut verd Joannes, obvia ratio, quippe cui

declarandus fucrit Christus, non Christus ipse sibi,

Egn ancipilem csse loeurn existimo, ut utromyis vel

etiam ufrumque  subaudias, quemadmodim fecére

Glosse interlinealis auctor et Richelius. Jesus enim

vidisse refertur , ut certum éum prorsis faclum in-
Iligas sui & Deo ad evangelizandi munus missi

| et unclionis; ne temerd eum ed prosiliisse crederes,

qud newo nisi evidenti accepti delegalione auderg

lebet prorumpere. Nec quisguam (inquit Apostolus

I s Vo &, B) sumnet sibr hoorem, sed qui vocatur &

| Deo, tanguam Aaron. Sic el Christus non seipsum ela-

rifienvit, ele, Joannes agtem vidit, ul satisticret divino
hoe enim el & Deo promissum fuerat v

m agnoseendi Christi, quod el & se testa-

tum, Joan, 1,.v. 52, 33 : Vidi Spiritum

asi columbam de eelo, et mansit super

deham ewm ; sed qui misit me bapti-

ifif dixit : Super quem videris Spi-

It el maneniem super ewm, hic est

sanefo. Itaque et Jesus et

ertis ecelis viderunt Spiritum sanetum

2, simul et audierunt Dei Patris voeem

ged an ca-

linum prsentiom multitudo e cadem

udierit, Teg est incerta, nemin auelori

ang adseripii. Seri-

cit; si tamen diligenter ex-

neganti, in quam propendent

et Thomas Cajetanus, Volens

Lestimonium perhibere de

o inquit Joan. 4, v. 32, Spiritum descen-

nsi coliombam de celo, ef mansit super eum,

ipsum viderant illud prasentes omnes,

vel mon erat ipsi apud eos qui et ipsi viderant res

ista producenda, vel si erant alii, dicendum ipsi

tizal i Spi

contra eam guam illis indidit natweam, diffidisse; !

| fuerat, non vidi, sed vidimus ego et populus omnjis
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presens; [nisset enim testimonium wultd irrefraga-
bilius, quippe publicum. Deinde, si praesentes omnes
viderunt eolumbam, et audierunt vocem celestem ,
credere par est inprimis Joannis discipulos, qui pra-
ceptori indivulsd adbarebant. Atqui, cim laboraret
Joannes in discipulis suis docendis incomparabilem
Jesu prae se exeellentiam, et se ad Christum transle-
rendis, inculcal eis constans Lestimonium snum (Joan,
3, v. 28), nequaguiim hane is o (quee maximé
fuisset ineuleanda, ut clarissimum & ceelis Jesu alla-
Lo testimoninm, gi illins spectatores fuissent, Adhze,
fion consueyit Dens mysteria illa summa et incom-
preliensibilia, quale est istud inprimis S5, Trinilatis,
ab ipso mox initio, semel, integre, nec panlatim ,
aperire promiscuo yulgo , imo ne diseipulis (uidem
far s ; triennio enim propemodim formaverat
disgipulos suos Jesus, cim simile in monte spectaca-
lum ipsis.exhiberet , et nec ipsis omnibus, sed solis
tribus ex ipsorum numero, addild etiam prohibitione
ne coi illud ipsi revelarent ante resurrectionem suam,
infra 17, v, 1, 9. Caeterim elsi solis Josu et Joanni
visio ista exhibita eoncedatur (certé vox Patris non

hie addit quod infra 17, v. 3, ipsum audite, quod nee

addi permiltit secunda persona qud uluniur posie- |
riores evangeliste) non lamen ipsis solis servivit, sed |
servivit ef aliis, quibus eam ipsi, el ex ipsis alii aliis,

congrao (empore ac modo revelare debuerunt; quem-
admodiim Baptista fecit, ¢t ex o evangelista, Joan. f,
v. 52 ol 34 Et testimoniom perhibuit Joannes dicens:
Quia vidi sz'r}':am descendentem quasi columbam de
cielo ef mansit super ewnm. Et ego vidi ef lestimonium
perhibui, quia hic est Filins Dei.

Sicor cocumea, non id est, descendit in morem
columbiz , sed, corporali specie sicut columba ; specie,
similitudine, figurd columba, ipsum representantis,
prasentemque ostendentis. Sic Actorum 2, v. 3, ap-
parnernnt dispertite lingie tanquinmn fgnis, id est,
specle, figurd linguarum ignearum Spiriis sanclus
apparuit. Pored, ut non verus illic ignis, sed ignis
simt'tndo,, ita nec vera hic columba, sed eolumba
gimilitado; il quod B. Ambrosius doeel in pr
tiong tertii libri de Spiritn sanclo ; nec ah el sententid
abhorret Augustinus, epistold 102, quanquim alibi
aliud sentiat. Corpus simile corpori eolumbie, ex ele-
mentari materi repent? formatum fuit et motum,
angelico ministerio aut divind alioqui virtate; quod,
peractd significations preesentiz Spiritds sanct, in
prajacentem materiam reversum, esse desiit. Prople-
rea autem corporea species sive similitudo apparuit,
ut eo signo, Spiritis sancii naturd invisibilis, pree-
sentia, ipsis oculis Jesu et Joannis monstraretur;
columbee auntem ideired, ut, Spiritds saned, qui
adesse signabatur, Christigue, qui Spiritu saneto
unctus docebatnr, proprietates exprimerentur. Co-
Tumba animal est feecundum , homini amicnm , man-
suetum, gr:uiinsum,cl bono gaudens odore : el 5
sanctus delectatur mundis bominum mentibus, alque

| charismatum dives elargitor, Columba candida est,
mitis, innocens, simplex, salutaris, miro affectu pro-
sequens pullos suos. Tz in Christum dilueidé conve-
| niunt, ut ne metuamus ad ipsum accedere , qui non
formidabili Spirits potentii, sed amabili et placidd
gratid indutos nobis oceureit.
1% 1esun, Jesum; insidens in sacro Jesu eapite.
Graech est pronomen’ non reciprocum , sbrdy, sed ut
| saept illud loco reciproci positum legitur ita anceps
esse malim tntelligl, ut, et Christo et Joanni, quemad-
modim diximus, columbam visam queas exponere,
Certd quod hic vertit interpres én ipsum, secundim
| Malthaeum vertit super se, secundiim Mareum, in ipso
sen super ipsum, Greeco sermona uirobique dicente
i avin, Jam quod subsidit in Christo, columba Spi-
ritum sanélum repra:sentantis species, non fit virtate
baptismi Joannis , 1anquim illo daretur Spiritus san«
ctus (nam ut id accidit post haptismum, Jesu ex
aquis egresso , ita reliquis & Joanne baptizatis haud
acciderat) nec ided fit, ut monstretur impleri Jesum
| Spiritu sancto (cui & primo assumpte hominum na-
| tura momento non ad mensuram Spiritum Pater dede-
i rat), sed ut ostendatur Spiritn sancto plenus esse. Cim
enim hacienits se domi tanquim privatus homo conti-
I nuisset, nune cium producendus est A Patre ad pre-
| standum Redemptoris munus, hujusmodi signo declas
| rat eum Pater messiam illam esse, quem olim ipse
| promiserat, unctum affatim ommibus Spiritls sanedi
| dotibus, ad evangelizandum paperibus, medendum
} contritis corde, pradicandum captivis indulgen-
| tiam, ete., [sa. 61, v.1, 2, 3. Nec solum ipsum esse
1 Spirita sancto plenum abundéque unctum , sed et de
i plenitadine sud alivs uncturum adedque baptizaturum
Spirita sancto. Sie enim interpretatus st signum istod
| ipse Pater, qui Baptiste illud promiserat : Joan. 1,
! v, 53 Qui misit me baptizare, ille miki dizit : Super
| quem videris Spiritum descendeniem ef manesttem super
eum , hic est qui bapiisat in Spivitu sancto. Ut enim
olim cim universum aliquando orbem naufragium
communé mersisset, el omne prorsis hominum genus
| in periculum exterminil adduetum essel, apparuit
Noemo columba , finem (empesiatis illivs ostendens,
alque, ore allato olive ramuseulo , tranqguillitatem
mundo redditam nuntians (Gen. 8, v. 41), ita modd
Spiritus sanctus Joanni spparuit columba speeie,
humani generis & malis ommibus liberatorem mion-
strans, el Dei per eum gratiam orbi oblatam annune
tians. Denique subsidit in sacrum Jesu verticem
Spiritus sanetus, ut tanquim Dei digis extensus
(vocavit Christus Spiritum  sanetum Dei digitum
Matth, 12, v. 28) monstret certd , in quem proxima
Dei & ceelis vox feralur.
| Vens, 47.—Er vox, Ecee rem aliam non minbs stu=
1 pendam. Interea dimi insideret Spiritus Dei columbie
specie in capite Jesu, magnifica voz lapsa est de, ex,
| apertis coruseisque celis, Deum Pajrem reprasentans
| loquentem. Unde columba venerat oculis CORSpICa
| jude venit et vox auribus insonans ; neque enim , aut

jis maxizé quas eommendel odvrilerarum virlutum
gratia; benigous, liberalis, munificns est, colestivm

sing voee eolumba, aut sine columbd vex, Christnm
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certd demonsirissel ; columba absque woee, non
ini¢llectum fuisset quid sibi vellet; vox shsque. co-

lumnbd, in incertum lata fuisset, Caterlim clim Pater |

oe¢ audirl possit, nec conspici, aut ullo eorporis |
Sensu percipl, vox hiee calitus delata, non Patris pro- |

pria exstitit, sed, quod ait Yiclor Antipchenus, in Pa-
trig persod, per angelorum ministerium efformata fuit.
Apté antem per vocem Pater innotuit : ipse enim in-
effabilis Verbi, quod eam orbi notum reddidit, genitor
est, Atque hune oracula reddendi modum, voee &
ceelis wissd, servavit Pater dim ejus Filius in terra

versaretur, Matth. 17, v, B, Joan. 12, v. 28, Hic jam
i

ceeplum est 85, Trinitalis mysterfum clard aperiri
«quod Christi deinceps pradicatione divalgandum, md
unguam patriarcharum aut prophetarsm, ait Richelin
tam gperté ac distingté revelatum fierat, quam l’:ici

Joauni, Patre apparente in voce, Filio in carne, Spi- [§

ritu. saneto in specie columbm, quanguim diversi-
modé : nec enim ita vox et columba unite fuerunt
Patri et Spiritui sanclo, quemadmodim earo Filio.
Fuit quidem totius Trinitatis cffeetus tam vox quim
columba; sed columba soliim reprasentavit Spiritum |
sanelum, vox solum Patrem , ut ef solios Patris est |
dicere : Tu es Filivs mexs. Magnus itaque Joannes,
cqi\se baptizandum eredit Filius, se videndur invisi-
bilis exbibet Spiritus, suum de celo Filium com-
mendat Pater,

Tu, homo Jesus, quem emisso Spiritn meo de- |
r::m?slm; quém hacleaits promisi, jam presentem |
exhibeo. Pater divm a Filio honoratur oratione, Fi-
liym vicissim honoral responsn & coelis dato.

Fiuws uews, illo Filius meus, «non adoptivus sed
«proprius, non alinnde creatus, sed ex me genitus,
«nec de alid naturd milii factns comparabilis, sed de
wmed essentid mihi na Hic est Filius |
4 eDs, quem i me non separat deitas, non dividii po-
«lestas, non diseernit ®ternitas; qui eam quam me- |
weum babet mqualitatem , non pa; appediit :luc:
wugnrpationg praesumpsit, sed mavens in forma glo- l
oviae mea, ut ad reparandum genus humanum, {:;sv— I
s queretur communa eonsilivm, vegue ad formam |
sseryilem inelinayit incommutabilem deitatem. s He |
feré D. Leo, sermone de Transfiguratione, Tu es ill |
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‘ livleris peculiaris, ex Hebreo oria, Graei enim -
terpretes, Hebreeum rase cum peapositione constry-
ctumt, ad hunc verternnt modum, vsi voce sb¥cuiy,
| qud propensum animum ac pracipuum  quemdam
erga alium affectum, expressum voluerunt, Psal, 146,
V- 40, 415 Psal, 149, v. 4. Sensus itaque est : Mibi
solus et singulariter places (est enim prateritum pro
Ppracsenti) et in te nibil mihi displicet ; idedque me
oblecto 1e unicd, et singulari te amoris aflectu pro-
Sequor, in leque acquiesco, ita ut gratissimum mib
futurum sit quidiuid per te agetur, per tedenique ego
erga alios placari, aliique mibi placers polerunt, per
| quem, inquam , ego mundo reconciliari decrevi, lnnuit
enirs gic in Christo acquiescerg Dei amorem, ut sese
ab eo ad alios diffundat, enmque intuens iram omnem
olfengionemaque erga alios ponat,, illun akiis omnibus
| opponens, el non tantim charissimum Filim sunm
esse, verlm etiam quorsim etm mittat declarans,
Pauri Filius singulariter prae omnibus placet, quippe
Patri per omnia similis, et secundiim divinam natu=
ram, qud splentor glovice et figura substantie ejus est
(Hebr. 4, v. 3); et secondiim humanam, qué ab emni
peccati labe ali , virlulum ehari
splendore ornatissimus, denique Deo ifa unitus L‘ﬂ,
ul non alins ®qué aut sit aut esse possit. Quin et
solus Pauri Filius placet, ita ut nemo nisi per eum
propterque eum placeat , in quo uno Pater constifit
rosteam omnivm salatem. Quocirea Patres hane Dei
voeem opponunt veleri illi : Pomiter me fecisse komi-
nien (Gen. 6, v. 7), nam now amplitis se penitere de=
clarat creati hominis Deus, postquim  in homine
‘r'lilo s¢ vsque aded sibi complacere testatur ; nec
! enim ﬁ.m'i potf'st, quia citm illum intoetur , omnem
! a.\]vorsns homines conceptam indignationem deponat.
Videri possit hae Patris voes respectam [uisse ad
Tsaime locum cap. 42, v. 4 : Ecce servus meus, suscipiom
euitt, ele,, qui hiic-apprimé spectat. Baptista denique
al hane vocem auditam alludere videtur , dum ait
.!I, 4. v. 5k : Bt ego vidi, et testimonium perhibui,
| qui kic est Filivs Dei. Porrd his omiribus exornatum
¢ atum. fuit baptisma Jesu , tanquim exor-
|![|||{\ AR ejus, ul jam in publicum prodeunti au-
ctoritas apud populum per Joannem conciliaretur. fn-

Filius meus, olim & me promissus, Rex | Sacerdos ot

Doctor, Psal. 2, v. 6, 7; Psal. 100, v. 3, 4. i

Duecrus. Mare. 9, v, 7, vertit charissinms; nop
enim participium est, sed nomen, vox cujus usus est
Grazed, & dyanuric, ille dilectus (repetitur articulus [fl
m:. i emphasi), multi dileed, ille unied dilectus tan- [f|
quam unigenitas. Cim enim quis unum solum pos-
sidet filinm, maximé eum J verd pater factus
sit plurium, dispartitns affectus 7 itur, il velerum
quidam. Alii ergo filil, solummodd quia dileeti ; hic
dilectus, quia filivs,

Is e, Don in
hune,

Cowrracer mmr. Explieat dilecti rationem. Grieed
n6n akditr miki; In te complacui, in ta Dbeneplacitum ||

; i |
0, quicumque ille sit, nisi per

¢ i desus 4 baptismate Joannis (quod ait
Petrns, Act, 1, v, 2), obivitillud ad quod i Patrg

| missus fuerat negolium, sermone praadicandi ef reipsi
bt + pe s 2

| cxi:llmm]l Evangelii. (Juare significatum hic 31, mox

| aperienda Jesu doctrind secreta ecvlestia, el, Dbaptismi

quem daturus esset virite, adducendos eos (qui in
U-:um credituri essent in regnum coelorum, adoptates
in filios et Spiritu sanclo donatos. Omnia enim qua
:!lrlsw aJoanne bapiizato acciderunt visibiliter, fide
libus baptismo: Chiristi haptizatis contingunt invisihi-
liter. Yeré enim ad invocationem sacrm Trinitatis
(nam et complet Trinitatis sacramentum lavaerum
Christi) adest ipsa Trinitas, aperit s qui baptizantur
celos, largitur Spiritam sancium, formatque Def
filios, id esi, ablatis peceatis, donag Spiritu adoptionig

estmibi, in ¢ pequievit anious yoys, Phrasis estsacris |

Aliorum, pignore coelestis haereditatis : si tamen e
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lumbinam afferant, dolo’ae fictions carentem, sim- { %

plicitatem, Spiritus enim sanctus discipling effugict
fictum,, Sapientize 1, v. 5.

Yegs. 25. — Er, id est, tune, eo tempore.

Enar wvcreiess, id est, ineipiebat, seilicet esse,
S}'rus omittit =3 incipiens,

(uasr, cireiter , pliis minis,

Anxonua TRIGINTA ] filius additur & Syro. Christus,
inguit Titus episcopus in hune locum, friginte plics
minds annos natus accedit ad baptisma. Jam dies tre-
decim erant qud absolverat annum a:tatis tricesimum, | !
qued habet sententia verigimilior, incipiebat itagque |
recenter tricesimus primus ; quare reclé evangelista,
incipiebat esse circiter seu phis minds triginta anno-
YO wam exactis driginta annis aut @qué aut pauld
miniis aut pauld plis, tom demim veré incipichat |
dici esse triginta annorum. Jesus quando primiim no- |fi
tus populo publico Joannis testimonio, et commenda-
tus. Patris celittis: delapsi voce, ad docendum prevdi-
candumque Evangelium et procurandam salutem no-
stram se accinxit, tune absolverat annum tricesimum ;
hae est enim wtas virilis perfectissima, ad quaevis
wiro digna opera apta, nullum relinquens illi
locum, qua adolescentiam facilé contemnat. Ante
hane @latem nemini sacerdotis, doctoris aut prophe
oflicio fungi licebat, ut et Hebrzei tradunt, et ex. 1 P
ral. 23, v. 3, colligitor. Quidam hoe modo distinguurit |
atque intelligunt hunc locum: Ef ipse Jesus erat |
quass annorum Uriginta , incipiens , sew clim- inciper
munug ad quod 4 Patre missus fuerat; nam Greed '
postponitur yox, incipiens, |

| vocatur posten , eap. 15,
| cim, juxia Latinam cerlé edilionem , Grecé enim
| utrobique est Joacim; alternm quod antepenuliimus

Ur puTaBaTUR FILIUS, Grece existens, vi pulabatur, |
filiug, q. d., existens natord filius viri nomine
wulgi opinione et famé publied, sed non
quid matris nis naturd filius esset, g
anta docnimus. Alil illud, &, existens prve
jungunt, ita ut positum sit pro esse; interp
noster non expressit illud. Quia generis vit
vulgus multiim abrogat auctoritatis,

Jesus tamdit erederetur filins Joseph, donec mira- |3

culis ac pradicatione satis inclaruisset Tvangs
ne (ua res interim imminueret auclorilatem
cantis, &i probabiliter dictus fuisset ex adult

Vens. 25.— Er sk Jusus ERAT iNcipie
anxonuy aiGisTA. Omnes pené annalinm s
locum istum velut anchoram sacram arripuerunt,
qui nixi verum Dominice nativitalis anoum figerent,
llaque Baronius, Franciseus Lucas, Sca 5 et alii
tanquim cerlum pulant signifleari, quid Lueas bic
expresserit annum  Christi trigesimum exple
trigesimum primum per paucos dies inel
quod tane aliquis pri¢ dicatur esse rigi
norum, eiim eos expleverit; alque illud, quasi, vo-
lunt non dubitative , sed assertivé sun Joan.
4 : Gloriam guosi wnigeniti i Patre. Pro qui sententii
citalur maximé 8, Ignatios, epist. ad T i
revera nihil stringat. Alii contrh putany significari
qudd Christus inchodsset tantiun trigesime
per tredecim di dicitur, erat i
tam quia illud, quasi, diminutionem signif
clare tenet Irenmus 1.2, e, 39, Sed veverh videtur
illud, quasi, dubitativé sumi, sieut sumitur e, 22,
¥o 4, ut aliqui legunt; et sopra ¢, 4 v, 56, el passio
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nieatione matus, ul cujus ignotus esset pater.
Qui rorr Eer, qui Joseph fuit filius Eli, uxoris sei-
Hicet Tatio { ge-
Bista, qui su itibus descripserat ortum
Jesu ex Mar alogiam inchoaturns
prafatus fuerat Jesum errore putatum fuisse Josephi
filinm, jam Jogephi genealogiam condere, sed omnind
sub Josephi mariti nomine. (uidam vir doctus

\gnit et interpretatur, ezistens (quameis pula-

ilivs Joseph), ipsius Eli, scilicet, filins, matre
seilicet medid, Hune Eli, opinantur multi, fuisse pa-
trem Marize, ali cim, alids Joacim dictum : 1ria
enim liee iden unum esse nomen, unius ejusdemque

| etymologie, nisi quid postremi compositionem ingre-

imati; alterius verd
nomen Dei vo! [; primum autem & secundo
compendii eansd decisum sit, Eff, inquam ab Eliacim,
Ad quod probandum afferunt exempla duo, wnum,
quiid Pontifex bov. 5, et M,
, dicatur Joa=

diatur pars nominis Dei tetr.
0s, qui Ju

Juda, utrumegoe nomen habuerit: clm enim

m vocarelur , rex ALgypli veriit nomen ejus

Joacim, quod legitur 4 Reg. 25, v. 34, el 2 Paral. 36,

v. &. Intelligunt igitar, Josephum dici filium Eli, pro

eo quod est generim, quia maritus erat Mariz, que,

ut naturd, filia, ita Joseph affinitate seu lege conjugii

filius fuerit Eli; nam more loquendi receplo, soceri

generorum, et generi filii dicuntur ocerorum.

opter ea, que alibi dicta sunt, praecipud

verd, quid promissiones Davidi factas de gignendo

Gl verisimile sit, impletas

is Mariz, quim per lineam

um fuisse

, patrem Annz; et postaquim ab Evangelistd

Mattheo deseripta esset genealogia Marize ex latere

palerno, ex par (uam, patris Joacim ; Lucam 4
ibere genealoj

Annz; sed

in ordine ge-

Anna hie

Maria, primim nominatum

sit quid

nla anno-

o cum Try-

{]lHHI
| math L
i 1, ul non praeisé
e est, vel il
no cxpleto bap.
2 st et eon-

0% £or
€N, qui

! yulgd annos & €hristo nato compulamus, ¢sse £guo
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fuisse Annw patrem, £1i, Hagque Joseph dicatar flin
fuisse Bli, quia maritus Mariz, qua fuit nepti y
ae proinde ipse suo mado nepos Eli, aflinitate seilicet :
nee enim yel illad prater morem €5t, quind nepotes
dicantur filii ek neptes filix avorum. Qudd ergo i Lued
Jdosephi pater dicitur fui
fuisse Jacob, pulla rey

1i, civm Matthaens dixerit
: Jaeob cnim
turd Josephi pater fuit, Eli autem aflinitate consuptn-
dineque conjugii, Nam ut di as (ucd plerique, Jacobum
quidem fuisse patrem ipsius Josephi natura, Eli autem
Tuisse ejusdem parrem , aut adoptione, ant lege
qudd Jucobus ex vidud gennerit Josephum Eli fratri
suo utering absque liberis mortuo ; quid contulerit
Eli, si hoc vernm est, Ppraserim verd majores Eli, ad
Mariz Jesuqy rationem , iia ut ex illis contexi
gia gitd ostenderetur Jesus natus ex
semine David secundim exviem? Lueas itaque de-
seribit 3z ere materno, quam
Matthmus deseripserat ex late; 3 paterno; alque utra-
que ex David dicitur , sed e quidem per filium Sa-
lon r Nathan, ita ut duplici nomine Jesus
» €k omni jure in regnum Davidis |
ur, Nathan enim; 3 Salomone
proxintus reguo fueral. Aptissimé igitur eyan ista,
postquam. Jesum, ceelitiis dato 4 Pawre teslimonio,
verum Dei Filium cs e docuil, eun
hominis_filium , human® successionis ordine Com
probat, incipiens i Joseph, quem proximé noming-
verat, aseenden madmodim  Matthens ab |
Abraham descendendo : utroque enim modo, prout
Tert oecasio, He genealogias recensent, quod vel
€X capite quinto primi

ndem verum esse

breviorem , hoe
Unde Baron. & a
sunt Ch

al- |
idem abro-
criptor
QUOJ'\]III PH
viderat , sevibe
COMmUnEmM o

decimg
@t anium |

| | ante nativitatem  Christi co

il voluerint auetoritatem editionis 1

a4
QueFvrr Marrar, qui Eli foi Mar-
that, seilicet filius, et sic deinceps ubique subaudiendy
est vox filius, proprié aceepta ; nam ciroums antiz
coegerunt ut improprié acciplatar , in eo quod pre-
|| cedit qui fuit Eli; quemadarodim etiam in ultimo,
qui fiie Dei.
Jae;

B Vens, 24
i ns, 24,
|

u Janna. Hie est Jannous socundus Hir-
| canus, gi Annio ejusque Philoni eredimus, postremus
| Judeorum dux ex posteritate Davidis, et progenie
Assamonzorum sey Machabaorum, de quo Jusc;!:us
| libri 42 cap, 4 et 5, et Eusebius in Chironi ,
.Ilcst 1, Joseph junior Arses voeatur Philoni Anpij;
|if ui ex: fratis sui filid genuil Hircanum , et Ptolomzen
|{| Tegi charus prafuit Syrie, quod habet Josephus
b 42, eap. 4, y

| Vers. 25, —Marrazane, Josephi patri fuisse Tobim
homen. tradunt quidam , astipulan historiographo
Jusepho initio capitis's, libri 12, interque Joseplum
| et Mattathiam interjiciunt generationes duas, Tobig
| ‘ o {oseg;i:i alterius cujus respectu Arses dicius Tuerit
| Junior. Atqui Philo Annii, Judeorum dees & Davidig
domp recensens, Josepho Arseti PrEcessorem proxi-
mum fuisse tradit Mattathiam Siloam , ut bic apud
| evangelistam se mutui sequuntur illi. Non est enim
i temeré dicendum, i B. Lucd Omissas generationes ali-
| quas, sicut i B. Matthao = ut non fuit eadem utrique
ratio. Prater hoe quid non ut rem omnind ¢ortam
Staluere audeam, eos quos evangelista hic recenset esse
duces illos Judworum quorum Josephus in Anfiquita-
tibus,, et Eusebius in Chroniep MEminerunt; prasec-
tim ciim de fide Philonis Anniani non perinde constet,
Awos, Amos Syrach annis 14 praefuit, ait Philo flle,

| mysiano mtitur difficultas exigua €5t nam illum com-

putum usurpat quidem , sed non probat ; sieut annos
1 mpniat juxta editionem
ptuaginla (ntcr]lmu_m > Gl JuXta computum eorgm
| 1}-:10 multas centurias annerum redundare nemo
vamio eruditior negat , et fateri ‘cogantur fuotiquot

i 2 EL N0stre

t hee de wtate Christi nascentis of

— Ur perssaron sius Josern, Greed
+ i est, existens , sen cim escet, pu-
Joseph , id est, vulgi Opinione el famd
4, filine Joseph, Qur ;
4 est, quomidd Joseph s Heli, ¢
1, dieatur filins Jacobi. Recentior quidam
i expedit, dicendn flnd, g, referendum
non ad Joseph, sed ad Jesum | ui Sensus osspt
Jesus erat filiug Teli, matre seilicet Maria inter-
i, quia Heli iste pater erat beats Virginis, alio
nomine dicius Eliachim et Joachim ; nam ista 11n’im'nu
eadem sunt, ut patet ex nomine Pontificis s qui Ju-
h 4, v.5, et 44, vosatur Eliachim 5 L tamen ¢, 15,

L. Difficultas Lie

{!
uus conse- (ff Alii quo?uc reeentiores

or expletis., |
nchoato,
per

rotundi numeri in |

ximé quia in ‘E‘
SSIS Iminaliis, i

v. 0, dieitur Joachim : unde e & Reg. 95, vers,
chi iur 3 Pharaone, in' Joachinm,
hque reees » qui putant ipsam Josephum
vaeari filinm istius Heli, it hoe explicant , ut fuerit
gemer ejus : nam generi socerorum filii vulgh diel
olent ; ot soeeri eorum patres, Utroque modo deseri-
eretur hic genealogia beate Virginis ex parte patris.
Seil utraque sententia diffien) AV patitur
o quod isto modo promissiones Davidi Tacti de
Christo nascituro non essent impletz per Salomo-
em , sed per Nathan. [lague longé satids diceretur
m Heli esse patrem, non Marix , sed Anna matris




IN LUCAM M6

Navs. Maslor Nawin annis 7 '

Hesti, ita scribitur et Syriacd. At Philo : dgai
Welii, inquit, annis 8, nisisit mendum libri,

Nugoe. Philo ; Negid Artazat.

Vens. 20, — Manava. Philo, Asar Maath.

Marraruie. Philo : Eliib Matathias,

Spuer. Philo ; Abrer Semei; sic-omnibus bina dat
BOmna.

Joseen. Philoni Josephus primus dicitur ; aliis Jose-
phus priscus. |
Juna. Philoni, Judas primas cognomine Hircanus.

Viins, 27, — Joassa, Philo ; Joanna ben Resa.

Resa. Philo ; Resa Misciollam ; vult diecre, Resam
alias yocatum Mysciollam seu ( quod habet liber pri
mus Paralip. q‘). 3, v. 19) Mosollam, Nam Mosallam
illic recensetur ut filius primogeniius Zorobabelis.
Atqqui non. texitur illic gencalogia nepotum, David ex
Nathan, quemadmodim hie secundam Lucam , sed |
ex Salomone, quemadmodiim secandim Matthaum ;
id quoil locus ipse convingit; nam apud M..E'J::u_um
clarum est Joam germanum Ochozie filium , el Sa-
lomonis, non Nathanis nepotem fuisse. Neque: verd |
dici potest. defecisse Salomonis stirpem, nec ex ed |
Christum Regem prodiisse; Salomoni enim pre cete- I
1is dileeto, cui anie nalivitatem nomen loc dulee |
pacis inditum fuit (1 Paral. 23; v, ;) non tantim
promissum [uit divinitis regnum patris, sed et thro-
nus regni ejus stabiliendus in - sempiternum , 2 Reg.
1, ¥. 43 : Stabiliom, inquit, thromm regui ejus usque
i semptlermunt. Ego ero ei in patrem, et ipse eril |
mihi in filfum. Quibus verbis quid velit, addens do-
cet: (ui i inigud aliquid gesserit, arguam ewm in |
virgd rient, et in plagis filiorum ho m, hoe est, |
corrigam eum peend humand et elementi, quali homi-
nes patres solent castigare filios suos ad emendatio- |
nem , non ut exeludant jore filiorum. Sie ergo Salo-
monem ejusque posteros castigab si peecent ; al re-
goum , quod Dayidi regi meo primogenito eternum
fore promisi, non in perpetunm ipsis auferam ; id
quod eleganter Psal, 88, v, 21 et seqq. explicatur, et
hic paucis indicatur hisce verbis : Misericardiam autem
meam non awferam ab ed , sicet abstuli a Sail, quem |
amovi i facie tud, Quare 3 Reg. 11, v. 11, 12, 13,

ejus , avum seilicet maternum Marie ; ut Joseph dica-
urr filivs ejus, quia nepos ejus, non consanguinitate,
sed affinitate, quia Maria, quam d; rem
neptis Heli ; et sic deseriberetur hic genealogia B, |
rie ex parte matris, sicul apud Mauthaum.exparte
patris, ot ex utroque latere ipsa et Christus ex regali
stirpe descenderint, Plerique 1amen veleres duas
aliag solutiones amplexi sunt. Prim _ut Joseph

solutio est, guam plures probavernnt
filium Jacob naturalem , Heli verd

Jacob juxta legem Deut, 25, vers. &, o
ducere viduam Heli , fratris sui uieri
elidem matre , sed alio pal liy

funeli, ex qui genuerit Joseplium, Hane pri
didit Julius Afvicanus in epist,

propter Balomonis peceata non plané auferendim
regrium sed tantimn diminnendum praedicitur : addi-
turque, v. 56, fllio Salomonis unam (ribum relin-
uendam esse; 1t rémanea! (ingquil Dominos) lecerna
David servo meo ; cunctis diebus cormm me in Jerusa-
lem civitate , quam elegi ut esset nomen mein b5,
Rursiis 3 Regum 45, v. 4, stawoit Dominus Ablam ,
| licét cor ejus mon esset perlectum cum Domine, Iu-
| cernam in Jernsalem, propter David | ut suseitaret
m ejus post eum, el slatueret Jerusalem. Ad hae
Joram filium Josaphat, tametsi ambularet in vils
Achab, noluit disperdere Dens, ut maneret lucerna
Davidi et filiis ejus cunctis diebus ; 4 Reg. 8, v. 19;
2 Paral, 21, v. T. rai utique Deus posteros Nathan
in regnum surrogare; et remansisset lucerna ex fa-
milid Davidis, sed manifesté volait eam per Salomo-
nis lin i ergo Davidi, ita ¢t Salomon,

st regnmm eternum, id quod etiam cla-
rins disertiisque exprimitur, 1 Paral. 17, v. 12, et
seqq. et 22, v. 10, Nec obsial qudd apostolus ut de
Christo dictum laudet, illud quod nos ut de Salomone
dictum mox attulimus : Ego ero ei in patrem, el ipse
erit mihi in m (Hebr. 1, v. 5) imd plurimbm hue
fagit. Ciim enim negari pon possit quin et de Salomo-
ne b loci sermo sit, (Christo enim periculum non
fuit ut iniqué aliquid gereret) intelligendum est Sa-
lomonem plis aliquid quim Christi typum fuisse ,
patrem nemipe, de quo, filii personam figuramque ge-
rente, hae dieta et promissa sint & patre inecg| 4
in filio absolvenda. (uare et amplissimum |, celeberti-
mym atque @ternum Christi regnum Paalmus 71 sub
Salomonis nomine deseribit, interprete inter alios
D Augustino, lib. 17 de Civitate Dei, cap. 8. Mani-

festum fgir evadit, @terpitatem regni Davidic \ per
Sulomdnis progeniem , bon obstante Salomonis pees
cato, confirmari ; quod quidem constare non potest
si Salomonis posteritas Ochozid moriente defecit, ne¢
ex ed Rex Cliristus prodiit & quo regnum illud inte-
gritati su restitueadum et @ternum reddendum foit.
Non est hic Resa qui in Paral, Mosollam; Mosol-
lam  primogenitus patri  Zorohabeli suceessit
principatum, sed eum quem pater in Babylonid exer=
cuit, non quidem in Juded. Rebus enim in Juded

| quam tota antiquitas pestea maximé probavit, ut
2 lib. 4 Histori ¢. 7; Hierom., in Mauh, ;
Lue., et inprimis August. 2, Retract. ¢.
et alibi.
Sed objiciunt , quid ad rationem genealogiz filiatio
illa: lega lins naturalis secundd geniti dice-
5 prim0 geniti , absque liberis defuneri ?
| Respondetur, quia fifiatio illa legalis in veteri Testas
| menlo tanti momenti eral, ut eliam famili perinde
ionem naturalem propagarentur ; deinde ,
lla Dent. in typum Christo erat lata , ut sci-
i etur qudd Chr
bi

PAREL , QUI FUIT BALS-
I i sunt 4 Zorobabel et

acceptam ab ipsis cognatis Clris

lathiel , qui recensentar i Matth, ¢, 4, v, 12, sicut
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eonstitutis, Zorobabelem in orientem remigrisse, tra-
dunt Hebrai, aque illic ipsum ot ipstus filium Mo-
sollam te nepotes proefuisse Jideis, qui lberorum ac
7 amore ibi remanserant , et reipublicz
formam & Perssrum regibus redemerant , prafecto
ibi & Davidied familid principe, quem Res galonta
seu Aichmalotarcham, id est, eapul exulom vocabant.
Quare alios Zorobabelis ef filios et successores Mat-
thiens recenset, eos nempe qui statas sedes in Juded
fixerant, futuros majores Christi, Quare i quos haete-
nis recensuit cum Lucd evangelisth Philo ille, 3
Jannzo Hircano tisque ad Resam, aut eerté aligui

dudsici populi duces fuisse potuerunt, sed alid
oceasione neeessarium esl fuerint quim u posteri
Zorobabelis, Salathielis, et Jechonio , quos ex Para-
lipomenis Matthieus nominat.

ZOROBAIEL, QUI Satarnier. Annivg, eim,
suum secatus Philonem, existimet, Ochosize ex slirpe
Balomonis , mortuo, successisse Joam et reliquos
deinde ex gencre Nathan, pulat eos ompes qui &

Matthieo emumerantar ab Ozid ad Josephum usque ff Bethsabee, 2 Reg. 5, v. 44, et | P

virum Marie , ex genere Nathan similiter esse, ac
proinde Zorohabelem et Salathielem quos memomli
Lucas, essdem esse (quos Matthzens ; ged fallitur se- |
cutus errorem, quem refellimus supra; continuam |
enim absque interroptione Salomonice stirpis seriem
Mattheus ad Josephum usque Marie virom persc—i
fquitur, (uod eim itasit, jam inde ab Eli patre Jo- |
sephi usque ad Nathan filium Davidis, omnes 3§ Lued
enumeratos , alios esse oportet, ab enumeratis & |
Maitho, & Jacobo usque ad Salomonem, ac proinde I
nec eosdem esse viros Zorobabelem et Salathielen
quorum Mattheess , el eos quorum Lucas meminit

in quam sententiam et D, Augustinus propendet libri
Quast, in Deat. cap, 46, Hii quornm Matthzus me-
minit, in: Paralipomenis, Esdrd, el prophetis, ceje-
bres sunt, ut Salomonis stirps nobilior fuit quam
Nathanig ; sed non est ratione alienum

Posleros (praesertim ubi-ad prineipatum for
pli Iveruni )

Naihanis

ssum- |
utuaos fuisse nomina eorum qui é|
Salomonis familia principatn clari fuerant, Sala- |
thielis et Zorobabelis , laudatorum , alque insignium |
virorum,

Neai. Hoe homine, ait Philo ille, 3 populo vocati

fuisse Joachim, quando merodach rex Babylonis, |

educlo ¢ earcere restituit hosorem reginm , 4 Reg, f|

25, v. 28, quasi lucerna mea, ner enim Hebrmis In- |
cerna est, quod lucerna David, qua timebatur ex- |
stineta, reluxisset. (Quod verum sit necne, certum ‘
illud est, ex eodem fundamentn quo superiora, non |
posse hunc Neri quem Lucas yocat , illum Joachim |
seudechoniam posteriorem secundism Matthzum, essa, !
Veis. 29, — Jeso, Graoed et Syrideé est Jose, |
Vers. 30. — Joxa. Gract et Syriaca Jonan. | |
Vens, 31, — Qut rurr Menea, Sic cam Sixtinis Bi- |

|

¢t omnes quos Lucag posuit ab Heli patra Joseph us- |
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[k Dliis legunt unum Clarmariscensis et tria Eoelesim
nostre Audomaropulitane m nuseripta Melea , ut est
Graecé et Syriace, non Melpha, me
cim mutd adspirati ph, (und
Mexss, Mainan aug

vocali e, mutaty
L in plerisque aliis.
N Syriach Mand.

: Mirtarig sen Mastath, Hie natn minimus & filiis
Natban , 5 Reg, &, v. 6 ; voraum Ahisar, quod inter-
preteris fratrem | pis; Mattatha autem donatum,
| Nazmav, Hie fuit frater Salomonis; ex eodem patre
‘g::::i J;L;JJJ\IUP Hf_‘I‘I‘I!:II.)E“I!. )E,u.n qlmuul'_ liberog

s ex Bethsabee uxore susguli
monent natu minimum , proximum Nathan, tum So-
bab , primogenitum Simmaa, 1 Paral, 3, v. 5. Por

Nathan & Salomone regno proximnm fuisse, gatis in-
telligitur ex honore in quo Salgmon filivs ejus
buit, unum' preeficiens duodeein pracfectis qui pr
erant duodecim tribubus [sras] 3 alin utens wt soeio fas
miliari ; tertium vocatum Ahisar, featrem prineipis ,
praponens domui regiz, 5 Reg. 4, 5 b

Qui Fuit Davin, natus Davidi derosalymis ex uxore

eths L 3, v. 5. Non
i fuit igitur adoptivas Davidis lius, sive is qui pro-
ipl:ma.m egil apud Davidem, sive filius aliquis Uria
| Hetliei; id enim impium sit dsseverare, nam sic de-
cipiat evangelista, ut qui non doceat, id quod prie ge
| fert, ceming id secundiim carnem esse Daminum
1 desum, sed omnind ex alieno semine. David voleys
testatum facere mundo, charum gratuniue sibi essa
correplorem atque animadversorem sunm » Nathan ,
Inquam,prophetaim, uni ex filiis suis, nomen illins dedit.
Vens. 32 — Jess, Cujus nomien non tacet Isia
de Christo vaticinium ; Eqredigtur vitga de radice
esse ; alioqui enim obseurus fuit; unde David per
| contemptum filivs Isai vocabatur, 1 Reg. 20, v, 87,
| 5 Reg. 12, v. 46, Jesse enim et o idem unum suut
nomen eisitem litteris Hebraicls Y2t alijs alque aliis
vocalibus, & septuaginia Gracls el Lating interprete,
lectis. Maassox, prineeps tribis Juda in deserto,
Num. 4, 7, 9, 3, 7, 12.

Vers, 35, — Awxaman. Hie princeps fuit tribifig
| Judda in exitu Israel de Egypto, 1d quod ex Hebrisg.
| rum sententid refert Lyranus. Ansu hiine Grael in-
| terpretes Aram, Hebraieus sermo conlraeliis Ram
vocal. Esnox. Greeci codices Esrom, Latini Esron,
juxta 8yros et fontem Helrum,

| Veis., 54, — Jacon. Esaii & Deo odio. habius el
| reprobatus, Jacob verd dilectus, Mal, 1, 3, Christo
| filio avetus est, Isuac, Non ex Ismaele, sed ox Isage
| promissionis magis quam carnis filio, ortus est Chri-
| tus, saneti Spiritds magis quim natre operatione
!natus; nam, in fsaac vocabitur tibi semen, Deus dixe-
rat, Gen, 21, v, 12.

Asnsiig. Ab Abrahamo genealogiam exacsus esy
Matthzeus, ita ut consueverant Hebrai, qui €0 parente
genfisque su® auctore gloriabantur, quippe qui &

Salomonerm, Per diversos 1 filios Bavidis, Lucas

qué ad Nathan filivm Davidis, alii sunt ab iis, qu Wl
Matth. evumeravit Y Jacoh patre Yoseph usque ad W

ascendendo et Maith. descendendo periexit genealo-
giam,




4]
terrd et cognatione idololatrd & Deo evocatus , mulll- ,
plicandz posteritatis, qua iquis gentibus sepa-
rata in populum Dei cooptanda esset, et pe
reditate possidend Chananea, denique prog
€x e seminis, in quo benedicend® omn
terre, promissionem primns accepit, Gen. 12,1, 2,
5; 17, 6, 7, 8, patris multarum gentiom nomine et |
Dei familiaritate & Deo honoratus , Gen. 17, &
2, 23, Itaque et declaravit Mattheus ab Abrah
ineipiens , illud quod Apostolus dicit R 15, 8: |
Christum Jesum ministrum fuisse cireumeisi rop
veritatem Dei, ad confirmandas promdssiones patrim. |

Vens, 35, — Racav. Hebraick est ¥y quod Latinus |
interpres cum Hebrais Rehw, Septuaginta Rag
presserunt.

Vers. 36, — Camxan, Tie & Mose omissu
agnoscitur Interpretibus septuaginta, M
ab Arphaxad genitum Sale ; Septuaginta vero ab Ar-
phaxad genitum Cainan, ainan Sale, Gen, 11,
12, Vires septuaginta eiim secutus s

;- Jae. |

lista; quippe qui G ¥ 1 seplua- | Devs pater et creature filii dicuntar, Job 58, v.

| 283 Jer. 5, v. 4), et quidem modosupernaturali, nulliss

ginta duorum editio familiaris erat ; nefas it illos |
mendacii aut erroris arguere : dicendum potiis vide
tur, illos quidem, vel ex veterum Hebrazorum histo-
rils, vel ex Spiritds saneti afflatu, eognitam Cainz |
generationem addidisse ; Mosen verd , eodem Spiritu |
saneto alflante, certis ex ¢ausis omisisse, intellexisse-
que ab Arphaxad genitum Sale nepotem intercedents
filio Caind, ab Arphaxad genitum eum 4 quo genitos |
est Sale ; qui modus loquendi occurrit, Matth. 1,

v. 8. Nisi ostendere quis possit , generationem illam ||

Cainan superfluam esse, temeré, inquam , additam |
ab aliquibus fuisse tam Evangelio Luee quam inter- |
pretationi septuaginta duornm.

Vens. 38. — Avay. Lueas, citm gentibus scriberet

Yers. 30, — Qu roir Gavas, Genes. 11, v. 12.

nsertus fuit septuaginia
i Diseordiam
5 sensy,
B
sit, et eerti myslerii causd a Moyse pre
salvi yeritate. Sunt tamen, qui putaol €
1é [uisse interpositum ; Luc.
non ex opinion d juxia librorum
tabulss loqui’, in quibus Cai
1ur ; et hot salis ¥
qua habetur v. 23, uf pula
sequentia referei volund , ut
se de Christi’ parentibos Joqui, o r
tabulas relati erant. Negque mirum hoe
simile quid reperiatur 2 Esdra T, v. 5 et seq
Fecensentur nomina eorum qui ascenderant ex
lone juxta tabulas publicas 3 qua tamen recensen|
in multis Jongé aliter ab Esdrd justa propriam scien I
tiam lib. 4 Esdre c. 2. I

2 I8 ¥
Yezs. 38, — Qui ror Avaw. A Christo ad Adam ||

usque Lucasl;\rogrr:ssu.\: est, ut osténderel primum et “n
secundum Adamum ejusdem eésse naturz, Ghristum-

CAPUT IV.

1. Jesus autem plenus Spirita saneto regressus est |
h Jordane, et agehatur & Spiritn in desertum , f

2. Dicbus quadrag| batur & diabolo. Et Ui

420
wm , genealogiam Chidsti protrasit ad Adam
otoplastum , et ab ipsd mundi origine,
isti originem magnd diligentid fideque deduxit, ut
ndum daret, Christum , non Judworum tan-
ase , sed et omniwm hominum ex
primo Adam oriundorum , quin et ipsivs Adm, eui
Jjam tum promissus etiam fuerat , vel illis Dei ad ser-
pentem verbis: Inimicitias ponam, e, Gen. 3, v. 15,
A primd epim Ade defectione, ul necessarius fuit
omnibus Christus, ita et toti mundo (uil destinatos.
Celerim Mattheeus qui Hebreeis scripsit, considerans
Dei foedus cum Abrahamo, que illius semini , i reli-
quis gentibus quasi interpositd macerid distincto, pe-
ler promissus fuerat redemptor, non ulira
nuym progressus, demonstrare voluit, Jesu

to, foederi illi sancto satisfactum foisse.
(vt Furr Dex, scilieet filius, ut in preecedentibus
non qudd Adam ex Deo vel i Deo sit geni-
quemadmodim prezeedentes filii ex patribus, sed
quia & Deo factus est (nam et bic ratione quandoque

hominis operd adhibitd, ex pulvere terrs lormatus ot
spiracalo vite auctus, Adami autem generationem
dim evangelista in Deum refert, refert et Jesu, taci-
téque docet illud inprimis non mirtm, si secundi
Adami Jesu generalionem ex virgine, absque viri
operd, Spiritds sancti virtate, accidisse narrlrll; ciim
primi Adami generatio, exclusd omni prorsiis viri
mulierisque operd, solum Deum habuerit auctorem.
Deinde ¢t illud , adventum Christi non in causas na-
turales, sed in 2ternam Dei prad nent refo-
rendum 5 denique et illud , per Jesum homines sur-
sum reduci ad Dewm, qui per Adam deorsim ab-

ducti fuerant & Deo.

| que venisse , ut etiam ipsi Ade, el omnibuz ab eo

oriundis gentibus salutem afferret, Matthaeus autem

gqnia Jud ity ab Abraham Judmorum et fidei
uam incepil : idque dese
endendo, quia ab illo si

uam quia cousequimur per ha
i, ided Lueas baptizato tandem Doming seriem

caush filios etiam adoplivos ¢
I tias et ¢ antias utri
iz*apud Ang. 2, de Consensn
k. Qut Fuir cilicet filins, quod sup=
plendum in omnibus entibug, non quid Adam
clus, et i locutione filius,
i itz pater ? Bend

cralione ur {['IH'[!:I{‘ ut ere-
st , novum Adam & seming
el 1Erreno patre essé natom, q st vele-
rem Adam sinesemine et matre terrend prodiisse.

CHAPITRE 1V.

1. Or, Jésus plein du Saimt-Esprit, revint des
bords du Jourdamn, et fut repoussé par cet Esprit
dans le désert,

a

2, O il demeura guarante fours : et il y fut tenid
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nihil manducavit in diebus ilis : et consummatis ilis, |
esuriit.

3. Dixit autem illi diabolus : 8i Filius Dei es, dic
lapii Iuic ut panis fiat.

4. Kt rezpondit ad illum Jesus * Seriptum est : Quia
non in solo pane vivit homo, sed in omni verbo Dei.

4. Et duxit illum diabolus in montem excelsum, et
ostendit illi omnia regna orbis terre in momenio
tempori

6. E ait illi : Tibi dabe potestatem hane univer-
sam, et gloriam illoram : qnia mibi teadita sunt, et
cui volo do illa. |
T. Tu ergo si adoraveris coram me, erunt tua |
omnia. ]

8. Et respondens Jesos , dixit illi : Seriptum es
Dominum Devm tunm adorabig, et illi soli servies.

9. Ei duxit illum in Jerusalem, et statuit eum su- |
per pinnam templi, et dixiv illi : i Filius Dei es,
mitte (e hine deorsd

10. Seriptum est enim, quod angelis suis mandavit
de le, ul conservent te,

41, Ei quia in manibus tollent te, ne forté offendas
ad lapidem pedem tuum.

12. Ei respondens Jesus, ait illi : Dictum est : |
Non tentabis Dominum Deum tuum.

15. Ei consummatd omni tentatione, diabolus re-
cessit ab illo, usque ad tempus.

14. Et regressus est Jesus in virtute Spiritds in
Galilzeam, et fama exiit per universam regonem de
illo.

15, Et ipse docebat in synagogis eorum, et magni-
ficabatur ab omnibus.

16. Eg venit Nazareth, ubi erat nutritug, et intra-
vit secundiim consuetndinem suam die sabbati in sy-
nagogam, el surrexit legere.

17. Ei traditus est illi liber Isaiz propheim. Ei
ut revolvit librum, invenit locum, wbi scriptum
erat o

18, Spiritus Domini super me : propter quod unxit
me, evangelizare pauperibus misit me, sanare contri- |
108 corde,

19. Pradieare captivis remissionem; el cmeis
sum, dimittere confractos in remissionem, preedicare
annur Domini acceptum, ef diem retributionis.

20, Et ciun plicuisset librom, reddidit ministro,
et sedit. Et omnium in synagogd oeuli erant inten-
dentes in eum.

21. Ceepit autem dicere ad illos; Quia hodis jm-
pleta est hae Scripturain auribus vesiris.

22. Et omnes testimoniom illi dabant, el mira-
bantur in verbis graliz, qua procedebant de ore
ipsius, et dicebant: Nonne hie est filius Jozeph? .

25. Etait illis: Utique dicetis wmibi hane similitu- |
dinem ¢ Medice, cura teipsum : quanta awdivimus
facta in Capharnaum, fac et hic in patrid u,

24. Ait autem: Amen dico vobis, quia nemo pro-
pheta aceeptus est in patrid sud.

25, In veritate dieo vobis, multa viduz crant in
diebus Elie in Tseacl, quando clausum est celum

Y A

par le diable. 11 ne mangea rien de tout ca temps-i ;
el lorsque ces jours furent passés, il ent faim.

3. Alors Je diable lui dit. : Si vous étes Ie Fils de
Diew, commandez & cetie pierre qu'elle devienne o’
| pain.

4. Ei Jésus lui répondit : 1l est derit que I'hammy
;1@ Vit pas seulement de pain, mais de toule parole de’

Diew,

5. Alors le diable le transporta sur une haute
montagne, d'oi lui ayant fait voir en un moment tous
les royaumes du monde,

6. 11 Tui dit : Je vous domnerai toute celte puis-
sance, el la gloire de ees royaumes; car ils m
¢té donnés, el je les donne & qui il me plait,

51 donc vous voulez m'adorer, tontes cos choses
seronl & vous.

8. Et Jésus répondant, lui dit: Tl est éerit; Vous
adorerez le Seigneur votre Dieu, et vous ne ser
que lui seal.

9. Le diable le transporta eneore 4 Jérnsalem L
}‘a\'an} mis sur le haut du temple, il loi dit :
vous étes le Fils de Dien, jetez-vous dici en bas :

10. Car il est deriv quil a ordonné A scs anges
d'avoir soin de vous ct de vous garder;

Ak, EL qu'ils vous soutiendront de leurs mains, de
Penr gue vous ne vous heurties le pied contre quel-
(U pierre.

A2, Et Jésus répondant, Tui dit : 11 est devit :
Yous ne tenterez point le Seigneur voure Dieu.

13. Le diable ayant achevé toutes ccs tentations,
| se retira de lui pour un temps,

14 Alors Jésus, par la verin de I'L prit, s'en re-
tourna en Galilée ; el sa répuiation se répandit dans
tout le pays d'alentour.

15. 1 enseignait daws leurs synagogues ; et tout
| le monde céidhrait ses lonanges,

16. Etant venu ensuite & Nazareth ot il avail étd
€leve, il enlra, selon sa coutume, le jour du sabbat
dans Ia synagogue, el il se leva pour lire.

17. On lui présenta lé livre du prophéle Issis ; et
ayant ouvert, il trouva Pendroit ol ces paroles
Gtaient éerites ;

48. L'espriv du Seigneur est sur moi; c'est pour-
quoi il m'a consacré par som onction; il m'a en-
voué pour précher PEvangile aux pauvres ; pour gui-
Fir ceux qui ont le coeur brisé ;

10, Pour anmoncer aux eaptifs' qu'ils vont dtre
délivrés , et aux avengles quils vont recouvrer In
vue ; pour mettre én liberlé ceux qui sont aecablds
sous les fers; pour publier I'année des misdricordes
du Seignear, et le jour de la justice,

20, Ayant fermé le Tivre, il le rendit au mins-
tre, etil 'assit. Bt tous dans la synagogme avaient
| les yeux arrétés sar lui.

24, Eu il commenca & leur dire : Ce que vous en-
tendez aujourd’tiui de vos oreilles, est l'accomplisse-
ment de ceite parole de I"Ectiture,

22, Ei tous Ini rendaient témoignage; et dans
L'étonnement ol ls Gtaient des paroles plaines de
grice qui sortaient de sa bouehe, ils disaient : Nest
ce pas li le fils de Joseph?

25, Sur quoi il leur dit: Sans donte. que vous
m'appliquerer e proverbe ; Médecin, guérissez-vous

laites i¢i en votre pays d'aussi grandes
choses que nous avons entendu dire que vous en avez
fait & Capharnaiim.

24, Mais je yous assurs, ajonta-i-il, qu'aneun pro-
phéte nest bien recu en son pays.
| 25.Je vous le dis en vérité, il y avait plusieurs

| veuves en lsraél au temps d'Elie, lorsque le ciel sy
: il




